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TAV. 4

Part. M, =
[iiﬁ;_ S .8| pescrizione DESCRIFTION DESCRIPTION BEMENNUNG DESCRIPCION
Pieza N. |9%
—_— 30842 7-5-00 1 grugEs porta gritfa comgpl, feed dog halder assembly groups porte-griffe compl.
[eon#-19-20-26-37-38-38) [evith - 10-20-36-37-36-39) {gvec *-19-20-36-37-38-39]
k J0EA41T-4-00 1 gruppe porta griffa feed dog holder assembly groupe porte-griffe
. J0B286-4-00 1| gruppo leva lever assembly groupe levier
& JOB358-4-00 1 semialbara inferiora completo lover half-shaft assembly sami-arbre inférieur complet
* 308340-4-00 1 gruppo comando crochat looper control assembly groupe commande crachat
1 A0Z2486-0-10 1 | wite E =t wig
2 A01519-2-11 1| attacco clamp racoord
3 742813-0-00 1| vite SCrew vis
4 JOB285-0-00 1 (PR pin pivar
5 J08284-2.00 1 leva comanda pocta griffa ey lawiar
5 T0AET0-0-00 1 randella washer rondelle
7 746512200 1 dado nut dorau
3 SOE191-4-00 1 supporto oscillante complato support assembly suppart coulissant complet
9 SCB193-2.00 1 SUPPOrto can viti support with screw SUPIPArt avas vis
10 F2O013-2.00 2 vile SO FEW vis
11 S08120-0-G0 2| onelioditenuta retainer ring bague d'étanchaité
i2 745815-2-00 i vite S P wis
13 304613-0-10 | 1 braceio porta griffa faed dog arm bras parte-griffe
14 309560000 | 2| rondeils washar rondelle
1% 304612-0-10) 1 PErna eccEntrico eccentric pin pivot excentrigue
16 304684-0-10 1 vite fissaggio griffa feed dog fixing screw wis blocage griffe
17 F04406-0-00 1 rondalla washar randella
18 A04616-0-11 1 suadratta oracket Buerra
19 JE238-0-00 2 SIopRInD wick mbchi
20 Z00209-0-10 2 PEFnD prin pivor
x| A0E280-0-00 1 piasira disco disc plate plague
22 J03458-0-11 1 bussola laush bague
23 724447-0-00 a1 wite BCTEVS Vi
24 T45812-2.00 1 wite SCTEe Vis
25 304834-0-10 1 salva age mobile mowveble neadle guard provége-aigquiile mobla
25 FA2ET 1 -0-00 1 vite S P vis
27 308195-0-00 1 QRIS pin pivot
28 308558-2-00 1 parno per supporta oscillante Qi pivat
29 308281000 1 vite di registro adjust ment srew vis de riglage
a0 J0E381-2-00 1 sernialbaro half-atiaft semi-arbra
A1 . J0B273-G-00 1 PRI B T Te
a7 T46407-2-00 1 dado it derau
a3 TOA226-2.00 1 rondella wwasher rondelle
34 T2R2E2-0-00 1 vt SO FE Vs
g 1 T04846-0-00 1 rondella wiasher rondelle
1] TA5136-2-00 3| wite 5O raw Wig
a7 A0E029-2-00 2 eccantrico con viti fio, 38 pecentric with screw fig. 28 excentrique avec vis fig, 38
a8 F2TE34-2-00 E | wite SOraw vig
39 301459-4-10 2 | giunto completo per eccentrico joint assembly for cccentric joint compl.pour excentrigque
40 201458-0-10 2 |1 giunto jaint jaint
41 301579010 2 gabbia a rullini roller cage cege & aiguilles
42 201143010 4 anello di tanuta circiip circlip
43 308287-0-00 1 anallo di renuta retainer ring bague d'atanchéitd
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TAV. 4
Part, R, =
A N pesen | peEscrizionE DESCRIPTION 5 £ - .

L L 5 8 G . DESCRIPTION BENENMNUNG DESCRIPCION
Pieza N. |Y

ad T04347-0-00 1 rondella wiashear rondalle

45 309835-2-00 1 [ anello di registro adjustment ring bague de réglage

46 SJ02B38-2.00 1 analla di registro adjustment ring bague de réglage

47 729011-2-00 1 vite SIS Wis

45 303459-2-11 1 bracc arm bras

49 JO42E-2-00 1 randella wiasher rondelle

50 T27215-0-00) 3| wite 50 wis

51 SOEST1-3-00 1 Jdendifilo & cammg con Wit cam thread teke.up with screw tendaur du fil & came avec vis

B2 30037 7=-0:10 1 vita S0 PEW Wig

5.3 S087118-0-00 1 anella di tenuta retaingr ring bague d'étanchéité

b4 S08567-2-00 1 anallo limitatore limiter ring bague

55 TASAZET-2-00) 4 vt SR wis

L=15] A0E0 5-0-00 1 manicatic manchan







Ruimoids TAV.5
v Mart, . —
fxﬂ;_ r:,{_ L h:i DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION TBEMENNUNG DESCRIPCION
Pleza N. LR
] 304448-4-11 1 gocantrico ragal, complata accentric assambly excentrigua campl.
* 0801 3-4-00 1 bussola destra completa right bush assermbly bague draite compl.
1 310354-4-00 1 grupps biella can-rod assembly groupe bietla
2 S08I54-3-00 1 biella con ecoentrico e wit con-rod with eccentric and sorews  bialle svec excentrique at vis
3 J0A3ZT 1 -0-060 1 perno a sfary pin pivot
4 SOEEO2-0-00 2 vite per biella S P wis
5 A T7E1-2-10 1 coppia ingranagg supear. UPPer Qears COGrenages supsrie s
£ 304762-2-10 2 | anelle di registro adjustmarit rFing bague de rédgiage
7 T0a844.0-00 2 rondella washer rondel|e
5 S04756-0-11 1 albero di trasmissione shaft arbre
g JABEZY-2.00 B vita e ey Wis
10 J0B909-2.00 1 cappia ingranagai infar. lower gaars angrenages infériears
11 3J0BE9E-3-00 1 | semialb.fo inferiore destro compl.  right lower half-shafr assembly seri-arbre inférieur droite compl,
12 TO4869-0-00 1 randella Wwisher rondelle
13 T45815-2.00 B | wie S0 P wig
14 S08084-2-00 2 | anello di ragistro con viti acjustment rirg with serews bague de raglage avec vis
15 308127-0-00 1 quarnizicmne gasket garnitire
16 A08012-2-00 1 bussala bush bague
17 29044200 Z | wvite per pulegaia 50 FE T
18 JO0586-0-00 1 anello di tenuta ratainer ring Bague d'étanchéicé
18 Ta2222-2.00) 3| wite Ll wisg
20 2083071000 1 puleggia pulley poulie
21 S43482-2-00 2 wite per biella sereve for comsroad vis pour biella
22 305010-3-10 1 biella comando frizione con-rad belle
23 204446-0-10 1 gabbia a rulling néerdle cage coge & aiguilles
24 304412-0-10 1 vite di registro adjustment scraw vis de réglage
25 741721-2-00 2 wite BCrEW vis
26 304413010 1 piastrina plate planue
27 J04462-0-20 2 vite G Vis
28 4531 7-0-00 2 vite fissa eccentrico SCrEW Wis
29 72480B8-2-00 i vite e vis
40 200678-0-10 1 copenchio Cover GO reie
31 304476-0-11 1 distanziale SPRCEr entratoise
32 TA3080-0.00 21 vite ST Wig
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TAV.6
= " Part, M. =
ABEE T Bestall M. | .8| pescrizione DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Pieza N. |[C7
* F08261-4-00 1 grupEo porta crochet loopes holder assemibly groupe parte-crochet
& Z0B292.4-00 1 contralbero crochet infer. compl.  lower looper countershaft ass. axe crochet inf. compl.
1 2082971-0-01 1 PEFNG DEr SURpROrto pin far suppart pivol pour suppart
2 TO5T34-0-00 1 guarnizione gasket garmiture
3 742214-2-00 1 wite BCTEW wig
4 TEO0033-2-00 1 vite TR Lo Wis
5 208271-0-00 1 [EFTID pin pivat
L& 202474-0-10 1 dado, rit Goro
F| 7402 26-0-00 1 Vita par supporta screws for suppart Wi pour support
8 F042326-2-00 1 randalla washer roerncle e
o 208140000 1 supperto del porta crochet suppart for looper holdar support du porte crochet
10 S035349-0-00 2 regoisminta thrust bearing butie
11 202276010 40 rulling rollar roulaau
12 1783827-0-00 2 SLOpEHNg wick mikche
13 TOE210-0-00 1 distanziale spacer entratoise
14 B02052-2.21 1 ghiera con viti Fing with screws collier avec vis
1% 303538-0-00 1 caopallotio di protezione protection cap capauchon da protection
16 F02405-0-00 1 malla a tazza CL Spring ressort @ tasse
17 F42423-0-00 1 vite GOy g
18 704846-0-00 2 randella washear rondells
14 300469-2-11 1 fascetta clarmp bride
20 Z00482-0-10 1 vite SOMay Wi
M Fa41665-0-00 1 wite SCPEL wig
a2 04302200 1 rondealla veashier rondelie
23 304633-0-10 1 salva azala neadle guard protége-boutonniére
24 204632-0-10 1 vite fisss biella con crochet BEFEA Wi
25 20BY66-2-00 1 porta crochst infariore lower looper holder porte crochet inférieur
26 A03503-0-10 1 vite fissa crochet looper fixing s rew vis blocage crochet
a7 308272-0-00 1 piastrina shat plagquetts
28 A0B2T3-0-00 1 rivetto Fivat rivet
£ TAEE15-2.00 2 wite por [eva SCrEw vig
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Fig. N. Part. M. -
At | e ,;E' DESCR!ZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENEMNUNG DESCRIPCION
Piora . = &
& 308332-4-00 1 gruppa comando crochet infer, lowar looper control assembly groupe cam.craches inféreur
1 T744676-2-00) 1 vite SCTEw vis
z 30807-0-00 1 scodelling Cup cuvette
3 T01003-0-00 1 anella di tenuta ratainer ring bague d'Etanchéind
4 A08E0dG-2-01 2 fascetta con wite clamp with screw bride avec vis
& 3022849010 1 izl la spring rEssart
B 308325-3-00 2 | testa di biella con viti con-rod big end with screws tete de bielie avec vis
T Ta4040-Z-00 4 wite S0 e WG
B 300482-0-10 2| wite T o Wis
8 T04849-0-00 2 rondalla washer randelle
10 7294324-2-00 2 | wvite fissa perno B0 ey wig
11 B0B044-0-00 1 PEFAD DI SUDDortG pin (ElE
12 J00352-0-11 1 spina filettata pin pivot
13 308330-3-00 1 manicotto para olio il protection raanchan pare huile
14 S0E327-0-00 1 mascharina per manicotio flange flasque
15 T41675-2.00 2 wite ECFEW Wi
6 208326-2-M 2 | fascetta per biella con vite clamp with screw bride avac vis
17 3051 94-0-00 2| wite SCFE Wig
18 00351011 1 dadn nut Gerou
149 04308400 1 randella waashar rondella
20 F45816-2.00 1 wite SCTEW Wis
21 TORE34-0-00 1 randella in fibra washer rondalie
22 SOE045-0-01 1 supparto oscillante SUPEET support coulissant
23 A0BIII-0-00 1 tirante per biglla i roed tirant pour Bielle
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Rimotde TAV.1
{ Part. M, -
st L .| pescrizione DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIFCIGN
piasa N. |04
i 308914-3-00 i base e braccio con bussole pase andd arm with bushes base et bras avec bagues
1 308253-0-01 1 bussola oush bague
o ANB297-0-00 i bus=ala bush Eragpu e
3 308086-0-0G 1| guarnizione sinistra base gasket garniture
4 T42623-2-00 ¢ Tappo a vite plug bauchon
5 303601-0-10 1 tappo plug bouchon
G S06024-0-10 1 bussola briish bague
7 A04749-0-10 1 TEMPOmE garmma faared LT
8 308296-0-00 2| bussola brush bague
g 304785-0-10 i tappo foro barra ago plug bouchon
10 FO1006-0-00 1 anello di tenuta retainer ring bhague d'étanchéité
11 304619-0-10 1 bussala bwish bague
12 304702-0-10 1 bussala bush b
13 204703-0-10 1 bussola bush bague
14 F28032-2-00 1 vite SOF AW Vig
15 J0B085-0-00 1 bussala b sh bague
T J0B002-0-00 1| ‘bussocla bish bague
17 SG8298-0-00 1 bussola b shy bagu e
18 304791-0-10 1 tappa plug bouchon
18 302274010 2 cuscinetto a rullini raller bearing COUSEIiNeT 8 rouleaux
20 F04699-0-10 1 burssala bush bague
21 204698-0-10 i birssala bush bague
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TAV.8
Fig. M. ) sl =
P e ] P - 8| DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEMENNUNG DESCRIPCION
Figza M, od
& 304755-4-10 1 gruppo comando barra ago needle bar controi asembly groups commande barre-aiguilla
i S04506-0-10 1 perno pin pivat
2 F21474-2-00 1 Vit SC i Wis
3 A04609-0-10 1 Larra ano naedle bar barra-aiguille
4 741415-0-00 1 | wite fissa passafilo SCrew wig
&5 F41532-2.00 1 vite fissa ago SC réw wvis
G 047 53-0-10 1 passafilo thread-guice passa-fil
7 TEEI00G-80 1 ago sigl. RIM &7 finG0 needle syetem RIM B7 size 90 aiguilla syst.RIM 67 jauge 90
] 20481 4-0-10 1 Wite S0 rew Wis
g A304816-0-10 1 vite SCIEW vis
10 T24430-0-00 21 wvite e ] WiG
11 304623-3-10 1 biella con permo con-rad with pin bielle avac pivot
12 778542-0-00 1| stepping wick mche
13 T45827-2-00 3| wite SCrawW vis
14 304T88-0-10 1 vite SErEw Vig
15 304798-0-10 1 bracecio di manovella crank arm bras & manivelle
16 J04687-0-10 1 randella veasher rondelle
17 204605010 1 cursore slicer CUFSEUr
18 741963-0-00 2| vite SCrew vis
13 204810010 1 guida quide quide
20 IMBY2-0-10 1 | pisstrina plate plaque
21 F20013-2-00 2| wite SCIEW Vis
22 204771-0-10 1 reguispinta thrust baaring butde
23 TOAREE-0-00 1 randella washer rondel e
24 TO501 3-0-00 1 randella wiasher roncel e
25 745407-2-00 1 darla naut BErou
26 S0AG97 -0-10 1 guida biella con-rod guide guica biella
27 721484-2-00 2| wite sCrens yi5
28 304649-0-10 1 ingranagoic gear Engrenage
28 TU0014-0-00 1 anello elastico circlip circlip
30 S04754-0-10 1 albero comanda barra ago negdle bar control shaft assembly  arbre commandea barre-aiguille
N F04766-2-10 1 anello di registro acljustment ring bague de réglage







Rimoid:s TAV.9

| ¥ Part. M. —
5 e Sl F.JIET DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEMEMNUNG DESCRIPCION
Pipzon M, o &
304708-5-10 aruppe mavimento zigzeg control zig-zag group groupe commande zig-zag
[comnd-10-11-32) (wwithde- 10-11-32] {avecH - 10-11.32)
* 304715-4-10 1 supporta con leva suppart with lever support avec [evier
1 304787-0-10 2|1 vire SCraw wis
2 J04705-0-110 2 peErno a vite [ain pivot
3 304697-4-10 1| slitta porta barra ago slider foar neadla bar glissiére pour barre-aiguille
4] J04696-3-10 i slitta slidar alizsifri
5 204764-0-10 1 parzelio oil-ratainer pare-huile
G 728043-2-00 4 wite SCIEW Vis
7 SO01008-0-00 1 anglle di tanuta FELAIREr ring bague d'étanchdité
8 729013-2-G0 2| vite SEFEW vis
2 J04795-0-10 1 flangia flamge flasque
10 S0A643-0-10 1 rondella con pernc weashier rondzlie
11 J04707-4-11 1 | manicotio e biella coupling and con-rod manchon at bielle
12 TAT023-0-00 1 vite BC rEw Wi
13 30471 2-2-10 1 biella can-rod higlla
14 T42068-2.00 1 vite SCTEW wis
15 704218-2-00 1 randella washar rondalle
16 TIE21 2000 1 stopping wick miécha
17 304710-0-10 1 parna pin pivot
18 304706-2-12 1 manicalio couplimg ranchaon
149 TARH1 X200 By B S BN WIS
20 304768-2-10 2 anello di registro adjustment ring bague de réglage
347 17-0-10 1 eI e pin ot
2047 14-0-10 1 SUPRarto SuUpEOTL SUpport
304775010 1 staffa biracket brice
J00206-0-010) 1 anello sizstico cirelip circlip
204655-0-10 1 vite soreey wis
E02708-0-0 1 dado mut BoroL
F08E-0-00 1 rarscdalla washer randella
204645310 1 settere con stoppini @ tappo sector with wicks and plug secteur gvee meches et bouchan
304647-3-10 1 forcella con piastrine & camma fork fourche
30479710 1 PErRD & vita i pivot
204642-0:10 1 PErne seorevale pin pivet
202502-0-10 1 wite SCTEW Vis
304716-0-10 1 leva lever lavier
J04T18-0-10 1 aibeara shaft arbre
F4G007-2.00 . dada nut ACrou
FAB3EE-0-00 1 rondelia wiasher randelle
304620-0-10 1 tappo plug bouchon
G048 3-0-10 1 targhetta plate plaque
TA0E22-0-00 1 vite SO TEW wis
04776010 1 setiore sector sectaur
FO01113-0-00 1| anello di tenuta retainer ring bague d'étanchéité
_ J01002-0-00 2| anello di tenuta retainer ring bague d'étanchéité
£ 304758-2-10 1 aneila di registro adjustment ring bague de réglage
3047373-2-10 1 manopala con indice knakb poignde
| 204774-0-10 1 vite SOTEW Wig
S04795-0-10 1 albero shaft arbro
304770010 1 regoispinta thrust bearing bt
FOAE20-0-00 1 randella washar rondelle
F04E18-0-00 1 | rondella washer rondelle







Rimoild:.

[ Ei N, Pari. M. ] -
AI?E:. M. E::“::" m: H-ﬁ DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIFTION BEMENNUNG DESCRIPCION
Pigra M, d &
— 204708510 1 grupps mavimenta zig-zag control zig-zag group graupe caornmandea zig-zag
lcon®-10-11-32) Cwithd-10-11-221 {aveck-10-11-32)
* 304715-4-10 1 supporto con leva suppart with lever support aves [evier
' 1 304787-0-10 2| wvite SOrEw Wiz
2 304705-0-10 2| pernoavite pin oivot
3 304697-4-10 1| slitta porta barra ago slicler for neadle bar glizsiére pour barre-aiguille
4 304696-3-10 1 slitta slicler glissifre
B 304764-0-10 1 paraclic oil-retainer pare-huile
[ T29043-2.00 4 vite sCrew vis
7 701008-0-00 1 aneéllo di tenuta FETAINer Fing bague d'&tanchéité
3 'i 8 729013-2-00 2| vwite Seraw vis
- 9 304795-0-10 1 flangia flanga flasque
10 304643-0-10 1 ranclella con parnn washier rondalle
11 304707-4-11 1 manicotto e biella coupling and con-rod manchon et bielle
12 T2T023-0-00 1 Wite SLErEW vis
13 204712210 1 biella con-rod bielia
14 T4 2068-2-00 1 vite BErEW wig
15 T04218:2-00 1 rondella washar tondalle
16 TIR21 2:0:000 1 stappino wick rgche
17 304T100: 10 1 perng [ pivat
18 IAT0G212 1 manicoiio coupling mianchan
19 74581 2-2.00 5 wite SorE Wi
20 304768210 2 | anello di registro adjustment ring bague de réglage
21 34717010 1 DErng pin PR ot
22 304714-0-10 1 SUPQOrLD sUpport SUppart
23 S0 TEO-10 1 staffa bracket bride
24 T 206-0-00 1 anella elastico circlip circlip
25 304655-0-10 1 Wite 50 PR WiE
26 S02708-0-01 1 dado nut Borou
27 TOE00E-0-00 1 rondalla wiasher randella
28 304545310 1 SRITOfE con Stoppini & tappo sactor with wicks and plug gecteur avec meches et bouchan
29 304547-3-10 1 forcella con piastring e camma fork faurcha
30 A04797-0-110 1 pErn a vite pin pivot
31 304542010 1 perng scarrevols pin pivot
32 202502-0-10 1 wite SC1EW vis
33 304716-0-10 1 levia levar lavier
i 34 304T718-0-10 i albero shall arbre
35 FAB007-2-00 2| dado nut BCro
36 J04833-0-00 1 rendella washar randel| s
37 J04620-0-10 1 Lappo plug bouchon
- 33 3045813-0-10 1 targhatta plate piaque
39 FA0522.0-00 1 vite HOTEW wis
40 2047 T6E-0-10 1 settare sector sectaur
41 F01115-0-G0 1| anzllo ditenuta retainer ring bague d' étanchéité
42 F01002-0-00 2 | anello di tenuta retainer ring bague d'étanchéits
43 304768-2-10 1 anella di ragistro adjustment ring bague de réglaga
| o J04773-2-10 1 manapola con indice kot poignds
45 3047 74-0-10 i vite S0 e wig
46 S04795-0-10 1 albara shaft arbre
47 A047 70-0-10 1 raggispinta thrust bearing butée
A48 FO4820-0-00 1 rondella weasher randelle
44 JO4818-0-00 1 rondaliz wWasner rondella
i
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TAV.10
. Part, M. —
i',_:'_’g,_ m'_ Eﬁ}:“ m ‘;ﬁ DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEMENNUNG DESCRIPCION
piaza N, |02
1 721494200 2| vite SLPEw iz
2 I0ATAE-0-10 1 piastra auida barra plate plague
3 TASE15-2-00 1 wite SCFEW Wis
4 304741-0210 1 manovella crank manivelle
B T43835-2-00 1 wite SCrEw wis
G 304740-0-10 1 tirante per alza pieding pressar foot tie-rad tirante pour soulévament pied presseur
i 304745-0-10 1| vite sCraw wis
3 304652-0-10 1 PEFND pin pivat
E* F0S00EG-0-10 1 rmalla premi pieding spring ressort
10 04739-010 1 barra porta pieding b barre
11 FOT002-0- 00 1 anello di tanuta retaingr ring bague de réglage
12 J0AE54-0-10 1 puntaling pin pivot
13 05007010 1 albero shaft arbire
14 304744-0-10 1 guida a foreella guide quide
15 A04650-0-110 1 £pind pin pieot
146 30501 1-0-10 1 | ghiera di registro adjustment ring riut callier de réglage
17 TALE2T-2-00 2 wite SPEV wis
18 J04T767-2-10 1 anelle per maolla ring annaaii
19 204784010 1 mella spring rassort
2 IOE00T-0-0D 1 perne filettato pin pivoat
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Pare. N -
A, N, ety #E DESCRIZIONE DESCRIETION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Piors M: =
i
] A05035-4-10 1 Qruppo porta rullivg raller holder group groupe porte roulaau
] 304431-4.11 1 gruppo frizione clutch assembly friction complate
i 745812-2-00 9| vite serenw wis
2 305034-3-10 1 SUPPOrto SIPport SUROrT
3 A0B0O3E-0-10 ] Er R in pivot
4 T216258-(L00 1 wite BEFEW Vig
5 TAGA0EG-2-00 2 dada nut Ao
] 305039-0-10 1 maolla FRring ressort
¥ 305040-3-10 1 porta rullo roller holdar parte rauleay
8 J0B043-0-10 1 rulling trascinatore raller rouleau
9 05045010 1 vite fissa supporto SCIEW Vis
10 SJO5026-2-10 1 sUpporte completo support sssembly sUpport compl.
11 T22a82-2-00 3 vite fissa supporto SEFEW wis
12 305032-0-10 2 giunto sferico joimt joint
13 JOB031-0-10 1 tubs in gomma rubber ke tube en caoutchouc
14 05030010 1 albara di trasmissione shaft arbirg
19 J05037-0-10 1 rmolla SpFing rassort
16 J0E036-0-10 1 maolla spring Fessart
17 FA41612-0-00 1 vite SCrEw Wis
18 TO4302-4-00 1 randella washer rondealle
19 T41642.2-00 1 vite 50T R Wig
20 A040BE-0-10 1 preng pin pivot
21 721454-2-00 1 yiLe SCFE wig
22 301523-0-10 2 sattore sactor secteur
23 2039258-0-10 1 flamgia flangs flasque
24 T24471-0-00 6 | wvite SEFEY vig
25 304432-4-10 1 sattore destro right sector sector droite
26 T04841-0-00 2 rondella washar rondelle
27 TO0212-0-00 2 anello elasiico circlip circlip
28 304430-0-10 1 corpo frizione cluteh body carps friction
29 720043-2-00 2| wite SEFEW Vi
30 204436-0-10 1 anello riny anneau
31 TO4216-2-00 2 randella washer randelle
3z 30407 3-0-10 1 indice inces indice
33 200413-2-10 1 pomolo con alette knat FLEINTEETE
a4 201 357-0-10 1 gabbietta a rullini needle cage cage A aiguille
35 30447 7-0-01 12 | molletta spring ressort
36 30447 8-0-00 12 parnetto pin pivat
1 ar 301527-0-10 G rullinn raaller roulesu
38 A05028-0-10 1 albera comanda rulla shaft arbire
i a0 304084-0-10 1 flangia flangs flasquie
41 A04085-4-10 1 settare sinistro left sector sectaur gauche
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Rimoid: TAV.12
Fig. M. FB:rt;-u ﬁ A
REEN | e 28| peEscrizioNE DESCRIPTION DESCRIPTION BEMENNUNG DESCRIPC|ON
Pieza N, |CO%
* A0B529.4-00 1 QrUppRe tlensioni tensjon assembly groupe tensions
4 I08320-4-00 1 tirante con leva tie-rod with lever tirant avec levier
1 TAE204-0-00 1 dado it BCrou
2 T203584-2-00 1 vite BCFEW vis
3 TFR034-2-00 2 | wite per leva serewe Tor lever vis pour levier
4 J08062-2-00 | leva con viti e dado lever with screws and nut leviar avec vis et écrou
b T04240-2-00 2 randella veasher ramdelle
5 304763-0-10 £ | anello di tenuta retainer ring bague d'&tanchéié
7 304743-0-11 1| albers comando alza pieding shaft arbirg
8 TA0632-2-00 i vite SRV vis
2 JOZ232-0-10 1 lava superiong upper lever leviar supériaur
10 J0E495-2-00 1 lava gblocea tensione lawer lEvier
11 T07241-0-00 2 | spina glastica split pin goupille
12 308321-0-00 1 tirante tie-rad tirant
13 TAG36-2-00 1 vite per leva LT Wi
id S02238-0-10 1 leva par tirante tie-rod |ever laviar pour tirant
15 T45126-2-00 1 wite SETELY Wi%
16 T27H34-2-00 1 vite ECFEW vis
17 30851 2-0-00 2 | distanziale Spaser entretoise
18 208502-0-00 1 slitta per tensione slide for tension glissigre tension
19 FO1007-0-00 2 anello ; ring AnneaU
20 308606-0-00 2| pernetio [in pivet
21 J0B501-0-01 2 | passefilo thread guide passe-fil
22 JOB503-0-01 2 | guidafilo thread guide quide il
23 T4AETE-2- ) 2 wite Sorew vis
24 308504-0-00 1 SUpEOrto EUDpOrt PRt
25 308505-0-00 2| perno avite threaded pin pivet i vis
26 SC02 1801 G 4 disco tensionn tension disc disque tensian
27 S08507-0-00 i rondalla waghear randelle
28 202556-0-00 2 | scadellino Gup cuvette
29 200710-0-10 1 malla spring PRS0
3o 202229-0-10 2 | bussola superiore upper washer bague supérieurs
31 202558-2-00 2 pomalo knab [CFTITIEa0
32 200714-0-10 1 mialla sEring ressort
33 308517 8-4-(0) 1 | tensione sup.con mclla fig.29 upper tension with spring fig.29 tension sup.avec ressort fig. 29
34 J0E521-4-00 1 tensione inf.con molla fig 32 loweer tansion with spring fig.32 tension inf, aves ressort fig, 32
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TAV.13
. Park. . —
Fig. M. Baegtell M, ) o F .,. - my =
Abb. N, Bl E DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEMEMMUNG CESCRIPCION
Pieza M, =
] S08538-3-01 1 bacinalla alio completa oil sump assembly resarvair huile complet
1 A0E 1 25-0-00 1 gquarnizicne gasket garnitura
2 F308576-2-017 1 bacinella LI TP FESaraIr
3 A08002-0-00 2 piastring per Bacinella sheet for sump plaguette pour resenvoir
| SA0E151-0-00 1 filtro filter filtra
5 JC8150-0-10 1 scodelling recupero olio Cup CUVELLE
6 T22453-2-00 G | wite fiss, bacinella sump fixing sceew wis blocage ressnecir
7 J0B231-2-01 1 astina livalla alio stick jauge nivesu huile
8 J0B228-2-00 1 gaileggiante float flotiaur
9 FOBLTF-0-00 1 randella weshar rondelle
10 206564-0-00 1 tappo plug bouchon
11 206560-0-10 1| coperchio COVET couvercle
12 T21464-2-00 s i wite SEFEW wis
13 J0B226-0-01 1 guida astina guide for stich guide barre
14 FOZ003-0-00 1 randella slastica sprimg washer randalla lastiqua
15 TA0240-0-00 1 vite SCrew wis
15 3081 13-0-00 i anellc ail ring bague g étanchéité
17 031 26-0-00 1 quarnizionea gasket garniture
18 F0057 -0-00 1 gaarnizions gaskiet garnitung
19 206545-0-00 1 malla a spirale Spring rassort
20 206659-0-00 1 filtra olia oil filter filtra huila
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BENEMMNLING

Fig. M| NN &
Ahk, M, Piocs i"-l: ] DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIFTION
Plegza K, od
] 3105071-4-00 1 raccardo mandata elio caompl, pipe union assembly raccord complat
e 308105-4-00 1 pompa olio completa oil pump assembly pumpe i huile compléne
1 S00G20-0-10 i rondella washer rondella
2 FA0011-2-00 1 vite B rsy Wi
3 A004189-0-10 1 racoorda pipe union raccord
) A02243-3-00 1 tubetto e stoppino pipe and wick tube gt méche
B FTE240-0-00 i stopping wick méche
] TA1BEES-0-00 1 wite PR vig
7 30472 F-0-10 1 fagsceita clamp bride
. 8 304726-3-10 1 tubelto con stoppini pipe with wicks tube avec méches
ﬁ“. 9 778429000 1 stopping wick mibiche
10 T78421-0-00 1 SLOPEInG wick migche
11 J0B1 55-4-00 i gruppds molletta con filtro spring with filter assembly groups ressort aves filtre
12 081 53-0-00 1| filtro filver filtre
13 308154-0-00 1 molletta spring ressort
14 TTERIS-0-00 1 stopping wick miche
15 TTR431-0-00 1 Stopping wick méche
16 T445812-2-00 1 wite fissa wbetto SCravy vis
17 304723-4-10 1 tubetto con stopping pipe with wick tube avec mache
18 J04722-0-10 1 tubetta i e b b
19 ¥ TEREA-0-00 i SLOPEIND wick méache
20 TTE237-0-00 1 stopping wick méche
M FH0342-0-00 1 tubetn recupere olio pipe iube
22 TE1474-2-00 1 wite per staffa ST wis
23 I TE3-0-10 1 staffa tenuta stoppini bracket bricle
24 3081 14-2-1 1 distributore distributor distributeur
25 TO0325-0-00 1 tubatto pipe tube
26 T24422-2-00 1 vite SO wis
27 304728-3-10 1| gruppo tubetti pipe assembly groupe tube
] 30804.3-0-00 1 fascetia clamp bride
28 308207-0-00 1 tubetto i pe tube
30 Ta0307-0-00 1 tubetto pipe Lk
oy 31 721514-0-00 2| wvite serew vis
f 32 308212-000 | 1| bussolina olio bush bague
3z 30321 1-0-00 2| «clip ciip clip
34 790315-0-00 1 tubetto pipa tube
35 TO1004-0-00 1 anello di tenutia oil ring begue d'étanchéité
36 T41082-2-00 2| wite SCTEWY vis
a7 308933-2-00 1 raccordo mandata olio pipe union raceord
K] T3360G7-0-00 1| deado nut Berou
39 206555-0-00 1 ingranagg@o pear Engrenage
F-Ty] F0481.3-0-00 1 randella wiasher riondalle
41 206552.2-00 1 sloera completo shaft assambly arbre complet
42 206557-0-00 1 chiavetta ke clavette
43 206551-0-00 i COrpo pompa pump body COrps pompe
da 308110300 1 COrpo pompa asgirante suction pump bady Carps pampe admission
45 308111-0-00 1 coperchio pompa RUmMp covar couvercle pompo
46 7410492-0-00 2| wite fissaggio pompa pump fixing screw vig fixation pompe
47 TOT10E2-0-00 1 anelle di tenuta oil ring bague d'étachdéis
48 206669-2-01 1| indicatore livello olio oil level gauge indicateur niveau huile

e R R R —————
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Rimoid:s TAV.15 |

. Fart. M. =%
AbG. N, Sensll; |_-§ DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCAIPTICN SE HENNUNG LA R
Ficea hl: =

+* F05014-3-11 1 pieding carnplato pressarfoot assambly pigd-presseur complet
= 304628-4-11 1 crochet completo looper assembly crochet complet
1 745812-2-00 1 vite SCraw Wi
2 741642-2-00 1 vite SLIRW wis
3 305019-0-10) 1 pErmo pin pivot
4 305008-0-10 1 placca ago neadle plate plague aiguille
2] 30482 5-0-110 1 molletta spring ressort
[+ T4141.3-0-00 z wite SO wiG
T J04624-0-10 1 malletta S0FING rEssort
B 30d4627-2-11 i crochet inferiare lowear loopear crochet infériewr
g SOH005-0-10 1 gritte feed dog griffe

10 TESTA41-0-20 ] targnetia classe tesia head class plate plague-classe tote
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Rimoild: TAV.16
Fig ML Part. M. -
ol el . i| peEscriziONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
ace ; 55
Pigra M.
4 3081 2-4-00 1 Gruppo supporto girevale SUPPOFT assembly groupe support
1 9304384011 1 guida del materiale completa fabric guide assermbly guice du tissu complat
2 930483-2-10 1 quida ouide o ide
2 Q30AE1-0-10 1 squadretta brack at Bouerre
q TO4306-0-01 2 rondella washer rendelle
& | 302204-0-10 2 pomalo knob PO EEU
5] T31642-2-00 3| wite SCrev wig
7 230496-0-00 1 carter anteriore front cover carter avant
i 721486-2-00 2 wite fissa guida SErEw vis
9 7044 24-2-00 2 | rondella washer rondella
10 70431 0-G-00 1 rondella wikshar rondallo
11 FAU2Z3T-0-00 1 wite SCPEw vis
12 TO4236-2-00 2 rondella washer rondel e
13 F22443-2-00) 2 vite SOraw WIS
14 TA5E1 2200 1 Wit PR Wig
15 B30486-0-10 1 Sl wlale g 4 sUppart gL pport
16 930485010 1 PESSANASra strap ouide guide pour bande
17 930311-2-:00 i piastra giravale plate plague
18 930488-0-10 1| rondells distanziale spacer washer rondalle entratoise
149 930479-2.10 1 attaceo coupling raceord
20 7044 32-0-00 1 molla a tazza CUp SPring FESSOFT & tassa
21 TO4233-2-00 1 rondella washer randelle
22 TA310G-2-00 2 dado nut &Crol







Rimold:s

TAV.2
ol By PE;E[.EIH H %
abl. M. Piace N: 3 DESCRIZIQONE DESCFRIPTION DESCRIPTIOM BEMEMMLIMG DESCRIPCION
Pigza M, e
J0BD33-4-00 i gruppe tensione crochet infer. tension assembly for lower loaper  groupe tension crochet inférieur
1 308 556-0-00 1 astina (els Lige
2 T05201-0-00 i randeila washer rondella
3 740220200 1 vite SEPEW vis
4 FA4141.3-2-00 2 | wvite SCrew vis
5 302172010 1 passafilo thread guide passe-fil
G 4161 2-0-00 1 wite o P vis
7 0B E5E-0-00 i Lrav arsing tie-rod traversa
8 304005-0-10 i nassafilo thread guide passe-fil
9 J02204-0-10 1 pomalo knch Dammiiay
10 S00310-0-10 1 il la EEFing rassort
il TO3218-2-00 1 randella waasher randelle
12 200324-0-10 2 | disco tensione tersion disc disque tension
13 J00391-0-10 1 PErFNG 8 vite threaded pin pivot & vis
14 Ta1a42.2-00 1 wite SLrEW vis
14 A0216E-2-10 1 SUpROrto sUpDort SLUpROrt
16 J0B553.2-00 1 piastra plate plague
17 721444-2-00 4 | wite SCFEWY vis
18 JOES51-0-00 i squadretta brackot GEpuErre
19 T04302-4-00 3 randella washer rondelle
20 Fa0210-2-00 2 wite ST EW vis
21 JO0E2E-0-10 1 auidafilo thread guicde guide-fil
22 T21424-0-00 1 | wite SOrEw vis
23 A0ABEZ-0-10 1 passafilo thread guide prasse-fil
24 T41682 0-00 1 wite SCrEW vis
25 3021 48.0-11 1 passafilo thread guide passe- il
26 311098-0-00 2 passafilo thresd guide passa-fil
27 T E0-4-00 g randella waasher rondelle
28 00483-0-10 2| wite SCrEW vis




Rimolds

* per 'ordinazione della busting ci-

tato sulla testa

tare lo stessa simbolo dall'sgo mon-

1o order packet of nsedles
please specify symbol of
needle fitted on machine

paquette aiguille

pour commander un sachaet daiguilla
donner le symbol de Faiguille montée
sur la bt

TAV.1T7
FPar H
Fig. M. F'iaft_*-le qu: E i i , :
Abb, M, Bastall M. _;_; DESCRIZIOMNE DESCRIFTION DESCRIPTION BEMEMMUNG CESCRIPCION
Piaza M. a4
- 991 05300 1 bausta accessori completa accassories anvelope assembily ervelope accessoires compléte
1 00747 S-0-00 1 busta accessari accesEnries anvelope envelope accessoines
2 G801 75-0-10 1| oliatore ailer graisseur
3 280474-0-10 1 | chiave esagonale da 1,5 mm 1.5 mm hexagonal key clé hexagonale de 1,5 mm
4 S90181-0-10 1 | caccievite medio soraw-drivar LOUrneVis moyen
=] 990185-0-10 1 | infila aghi needle threading enfiles aiguilles
5] 01 93-0-00 1| chiave da 5-7 mrn 5.7 mm key clé ge 5-F rnm
7 GO0182-0-10 1 | cacciavite piccalo sy drivor pETit Tournevis
8 990687010 1 chiave a tubo da 9 mm 8 mam key clé g tube de 8 mm
9 SO0 7TF4-1-11 1 latting olic kg, 1 (per ltalis) oil conteiner {1 kgl bidon huile de 1 kg
S90075-1-11 1 lattina olio kg. 1 {per Estero) oil conteinar {1 kgl bidon huile de 1 kg
10 930176-0-10 1 | pinza per infilatura threading tweezers pince pour infilags
11 290578012 1| cuffia protez. macchina maching cover couverture protection maching
12 * 1 bustina aghi needle packet
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Ruimoldi TAV.18.
e Ft;;:s:ﬁll r’: E e ‘RIPT BEMEMMUMG DESCRIPCION
Abb, M. ey 58 DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION :
Pieza N. |9
+* 991120-5-00 1 porta bobine campl. bobbin carrier assembly parte bobine complet
{3 - 4 filil {3 - 4 thredas) (3 -4 filg)
f 591328-4-00 1 parta rotolo completo roll carriar assembly porte-rouleau s complet
1 FOZ005-0-00 3 rondella washer rondells
2 T22431-2-00 | vite SO e wig
3 991 108-2-00 2 | telaietto con bussole frame with bushes béti avec bagues
4 991107-2-00 1 | sguadretta con viti e rondelle bracket with screw and washer éouerre avec vis @t rondelle
7] o091 106-2-00 1 asta con rondella B vite roc with washer and sorey tige avec rondelle et vis
B T20054-2-00 4 wite SCPEW WilG
T 731107-2-00 6 | wvite da legno sCrewy vig
B 991113-0-00 1 asta principale main rod tige principale
= 491 128-2-00 1 blocchatta con witi block with screw bloc aves vis
10 729034-2.00 4 vite LA wig
11 881129-3-00) 1 M0 con aste g witi hub with rod and screw MOYEU avec Tige et vis
12 a01121-3-00 1 telaigtlo superiore con viti uppuer Frarme with soreess bati supérieur avec vis
13 8991 111-2-00 4 astina con dadi rad with nuts tige avec dcroux
14 091 172-0-00 4 | disco dise disque
15 881112-0-00 4 piatto disc plateay
16 T 33508-2-00 8 dado nut Ao
17 B81114-2-00 2 basetta con viti base with scraw base avec vis
18 Bo0596-0-10 2 pomola knokh PO L
19 A00594-2-00 2 enella ring anneau
20 F29024-2-00 2 vite SCrav vis
21 991153-2-00 1 SUpPOrto con viti suppart with screws SUPPOrt avec vis
22 BE0592-0-11 1 asta principale mmain rad tige principale
23 D80628-2-10 2 dizco disc disgue
24 SO0593-0-11 1 asta rodd tige







Rimold: TAV.3
Fig. MN. E:tsil;-u rrqu = - -
Abb. M. Placa M: ‘_;& DESCRIZIONE DESCHIFTICIM DESCRIPTIOMN BEMEMMLIMG DESCRIPCION

Pieza N. |
* A04731-4-11 1 coperchio superiore completo upper cover assambly couvercle sup. compl.
A a0ag12-4-10 1 carter antariore completo fromt cover assambly carter avant compl,
1 Z08057-4-00 1 piann di levoro completo work ing plate assambly plam de travail complet
2 309043-2-00 1 piano di lavoro working plata plan de travail
3 3085651 -0-00 1 malia SOring rEssort
4 T04306-0-01 1 rondealla washer randella
5 721424-0-00 3 | wite ST vis
G T24430-0-00 g rondella washar rondella
b A04811-0-10 1 carter cavir carter
B 204581-210 1 tendifile & camma cam thread take-up tenceur du fil & came
] S04T783-0-11 1 rondella washer randalle
10 304785010 1 vite sorews wig
11 T41088-2-00 3 il pir carter pasteriora SOFa wig
12 A029088-0-00 1 guarnizione sk et garmiture
13 T41614-0-00 i wite SCrEw wig
14 304815010 1 passafilo thread guice passa-fil
15 S04 748-2-11 1 coperchio anteriong framt cover couvercle svant
16 304730-0-10 3| wite SCERYY wis
17 S09086-0-01 1 CArier posteriong rear COver Carter arriére
18 F09054-0-00 1 guarnizione gaskiet garniture
19 3089139-4-00 1 | carter laterala completo sicde cover assambly carter lateral complat
20 A09372-0-00 1 QTG pim pivot
i A0S3ET10-00 1 chigvistalla ko clé
22 741 658-2-00 1 wite SCFAW uis
23 3091 26-3-00 [ carter latarale side cover carter latéral
24 A00483-0-10 4 vite par carpiera sorav far hinge vis pour charniére
25 T44635-2-00 5 vite 5CrEw vis
26 J09302-2-00 1 coperchio scorrevole sliding cover couvercle coulissant
27 J0ZE55-0-10 2 vite per piastra scraw far plate vis pour plate
28 J04679-0-11 1 guarniziong coperchio cover gasker garniture couvercle
29 J00428-0-10 2 | busszola bush bague
30 300429-0-10 2 anello elastica spring ring ANNEsU ressart
31 047 50-0-10 1 cavallottc caupling cavalier
32 304751-4-10 1 cavallotto con bussole coupling with bushas cavalier avec bagues
33 T04 302-4-00 1 randella wiasher rondelle
34 200324-0-10 2 | disco tensione tension dise disque tension
35 200325-0-10 1 milla spring FESSOFT
26 F43140-0-00 1 vt S0 PR wis
37 304752-4-10 1 sguadrette completa bracket assembly Eguerne compléte
38 F21525-0-00 4 | wite per coperchio screw for cover wis pour couvercle
38 300006011 2 decalcom, per coperchio super, decalcomania tar upper eaver ditcalcomanie couvercle supérisur
40 TEB030-0-01 1 decalcom. sisterna aghi reedles decalecamania décalcomanie systaiguilles
41 T41612-0-00 1 wite SCFEA wis
42 T4 7 30-0-00 1 vite per placca ago screw for needla plate wis pour plagque aiguille
43 305044.0-10 1 | wvite per placca ago screw for needle plate viz pour plagque aiguille
4] JCETE3-2-G0 1 pisstra porta placca plate plague
45 305013.-0-10 1 | malla SR FESSOrT
4G 308792.4-00 1 | piastra porta placca compl. plate assembly plaque compléte
i







Rimold:_

TAV. 3
Fig. M. E.':rt. 1 r'-r:!l i
Abb. M. ol KT i DESCRIZIONE DESCRIFTION CESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Pieza M. o &

47 T24442.2.00 9 vite per piastra screw for plate vis paur plague

43 Ira324-2-00 1 piastra supeariare uppar plate plague supéricurs

45 S0 323-0-00 1 quUAarniZIona gasket G T U

50 202239-0-10 1 cupalina cup coupole

51 TO5970-0-00 1 guarnizione par cupalina skt garniture

52 A04780-3-11 1 coperchio superiora UDpET cover couvercle supérieuer

B 304675-0-11 1 QUErNIZione per coperchio gasket for cover garrintung pour couvercle

54 T21484-2-00) 1 vite fissa carterino SCrewy vis

55 704210-3-00 1 rendella wagher rondelle

b 302349-0-10 2 vite SR vig

57 302150-0-10 2 maolla Er g ressort

5B 302151-0-10 1 seodelling cup CUVETTE

59 305012-0-11 1| carterino protezione frizione COVEr carter

60 202165-0-10 2 | wite per targhetta serew for plate wis pour plaguente







